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EASTER SUNDAY 

RIP 
RIP
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Phaolo Nguyen Van Tam † 
Dominic Dinh Van Nhan † 
Phaolo Brandon Nguyen † 
Shirley Ann Johnson † 
All Souls † 
 

RIP 
RIP 
RIP  
LI 

RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
 

Maria Vu Thi Lan † 
Maria Vo Thi Van † 
Phanxico Xavier & Maria † 
For Parishioners 
Augustin Antonio † 
Giuse Pham Van Doanh † 
Cecilia & Giuse † 
Jesus Gomez Contreras † 

LI 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

For Parishioners 
Giuse Nguyen Thuc Man † 

RIP 
RIP 
BD 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Michael Johnson Weller † 
Dominico Nguyen Tien Dinh † 
Guillermo Garcia  

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

March 30 – April 05, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Guillermo Garcia 

RIP 
LI 
SI 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Dominico Do Minh Ha † 
For All Victims of The War † 
Maria Tran Thi Hoi † 

RIP  
RIP 
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Goretti Kim SI 
SI 

RIP
Juan Gonzalez 
Thomas & Phaolo † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

  March 16 -  March 17,  2024 :  $  34,212.00         
               Online giving:  $    1,502.00  
                    Food Sales:  $    1,777.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: Easter Sunday  
.Monday:  Monday within the Octave of Easter;  
  April Fools’ Day 
.Tuesday: Tuesday within the Octave of Easter 
.Wednesday: Wednesday within the Octave of Easter 
.Thursday: Thursday within the Octave of Easter 
.Friday: Friday within the Octave of Easter 
.Saturday: Saturday within the Octave of Easter 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: Domingo de Pascua  
.Lunes:  Lunes de la octava de Pascua; Día de los inocentes (EEUU) 
.Martes: Martes de la octava de Pascua 
.Miércoles: Miércoles de la octava de Pascua 
.Jueves: Jueves de la octava de Pascua 
.Viernes: Viernes de la octava de Pascua 
.Sábado: Sábado de la octava de Pascua  

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura: En su discurso, Pedro pone mucho énfasis en su 
testimonio personal de la vida, muerte y resurrección de Jesús.  
¿A quién podrías testificar esta semana tu fe en la resurrección de 
Jesús? 
.Segunda Lectura: Pablo enseñó a los creyentes en Colosas a anti-
cipar el regreso de Jesús resucitado. ¿Cómo celebra tu familia el  
Domingo de Pascua? 
.Evangelio: María Magdalena, Pedro y el Discípulo Amado fueron los 
primeros en experimentar la alegría y el misterio del sepulcro vacío. 
¿Recuerdas cuando empezaste a creer en la resurrección de Jesús? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: This man God raised on the third day and granted 
that he be visible, not to all the people, but to us, the witnesses     
chosen by God in advance, who ate and drank with him after he rose 
from the dead. (Acts 10:40-41) 
.Psalm: This is the day the Lord has made; let us rejoice and be glad. 
(Ps 118)  -  Or: Alleluia. 
.Second Reading: If then you were raised with Christ, seek what is 
above,  where Christ is seated at the right hand of God. (Col 3:1) 
.Gospel: For they did not yet understand the Scripture that he had to 
rise from the dead. (Jn 20:9) 
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Joel Gonzalez, Marco Antonio Ro-
jas Rosas, Fr. Dan Gartland, Ash-
ley Meira, Maria Goretti Kim, 
Robert Oliver Pond, Catherine 
Hue Huynh, Gabriela Garcia 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sister whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

Giuse Le Van Tam, Michael Johnson Weller, 
Giuse Nguyen Thuc Man, Dominico Nguyen 
Tien Dinh, Maria Vo Thi Thao, Giuse Vu Dinh 
Chieu, Maria Nguyen Thi Oanh, Teresa Ngu-
yen Thi Bao, Giuse Trinh Viet Tram, Joseph 
Vu Dinh Binh, Phero Nguyen Van Muc, Vincente Nguyen 
Tien Dao, Theresa Bui Thuy Hoang,G.B Nguyen Thanh 
Tam, Teresa Nguyen Thi Duyen, Francisco Magana  
     
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
   Outside Chicago, there is a small cemetery in the woods behind Munde-
lein Seminary, where I was a student. One night I was exploring it. I looked 
up and was shocked to see an imposing seventeen-foot angel towering 
over me and preparing to blow a trumpet. Adrenaline rushed through me. 
 I gasped and uttered, “Oh my God!” Quickly I realized it was in fact a mas-
sive bronze statue. I tried to calm myself down. But it still freaked me out.  
   As we begin to celebrate Easter today, this image might seem a bit un-
nerving. But please recall that for the first disciples on the morning of the 
resurrection, it was precisely that. It wasn’t joyful at first, it was terrifying. It 
wasn’t peaceful, it was unsettling. In that Jerusalem cemetery, something 
otherworldly had happened. Angels announced that he was no longer 
dead, but alive. They had blown their trumpets, so to speak, and Jesus 
had risen. Soon the disciples’ shock in that dark cemetery would turn into 
joy.    
   We all have our own places of the dead, too, don’t we? Deceased loved 
ones. Our tired patterns of blame. Relationships stuck in resentment. Indif-
ference to the poor. Lost dreams. Despair about our future. Fear of sick-
ness and death. These are our “cemeteries” where we don’t expect much 
to happen. Today we enter — if we dare — those places with the disciples. 

See the mighty angel standing there, trumpet ready to blare!   Lpi 

——- 
          
   El Tiempo de Pascua es el más importante de la historia de la Salvación, por lo tanto, las celebraciones 
durante este tiempo de Pascua son las más importantes y solemnes de nuestro Calendario Litúrgico. El 
Tiempo Pascual dura cincuenta días, y con la fiesta de Pentecostés se cierra este tiempo de júbilo y presen-
cia viva de Cristo Resucitado.  Hoy celebramos el Domingo de Resurrección, y el mensaje de Pascua es: 
“Cristo ha Resucitado”. Está frase, hermosa y llena de esperanza para todos, se repite en cada lectura de la 
Misa. Ahora, es el tiempo de celebrar el día central de nuestra fe. El sufrimiento ha quedado atrás, el sepul-
cro vacío, el sudario, las vendas, han quedado en el pasado. Jesús, ahora vive y vive para siempre.  
 
   Por el bautismo hemos resucitado con Cristo y esa es la Buena Nueva que no debemos de desaprovechar. 
San Pablo lo especifica muy bien y da sentido a nuestro bautismo: “Si han resucitado con Cristo, busquen las 
cosas de arriba, donde Cristo está sentado a la derecha de Dios” (Colosenses 3,1). ¿Cuáles serán las cosas 
de arriba a las que San pablo se refiere? ¿Serán visibles a nuestros ojos? Dejemos que Dios actúe en noso-
tros y será muy fácil descubrirlas. No hay que ir muy lejos, solo busca a tu alrededor y las verás. Personas 
por la calle piden comida, techo, medicina. En casa, niños preguntan por tiempo de calidad, los matrimonios, 
buscan comprensión y amor. Nuestro reto es no olvidar que ¡Este es el día en que actuó el Señor!  Lpi 
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ST BARBARA’S NEWS 
What Would Mary Do? 

 
   This Easter morning, I am thinking of Mary Magdalene. 
   I want to know her state of mind as she approached the tomb in the darkness. Was she afraid? Was she 
thinking clearly? Was she tired? Had grief and trauma robbed her of her sleep the last two nights? What did 
she intend to do? Anoint Christ’s body, yes — but what else? Kiss his hands, trace the markings where the 
lash had fallen upon his skin? Say goodbye? Weep? Despair? 
   What were the words she planned to whisper into the cold, empty darkness that morning, as she wept over 
God’s body?  II don’t know anything about her state of mind that Easter morning, except that I know she 
wanted to be with Christ. Perhaps that was all she knew, too. Perhaps she had no other thought, no other  
desire, than nearness to him. She didn’t need to understand everything, and she didn’t expect answers — 
she didn’t dare hope for that.  
   But everything and everyone had fallen apart around her, and in Jesus’ presence she knew her heart would 
be able to rest.  
   If you have ever been in the midst of a crisis in your life and found yourself pacing the floors of your house 

when no one else is awake, muttering the words to a prayer you know 
by heart, you know what Mary Magdalene felt. In those moments, we do 
not always feel God’s presence. Sometimes, when we look for Him, we 
only see an empty tomb.  
   When these dark moments come, I pray you will remember the faith-
fulness of this great saint. Be like Mary Magdalene. Look for Jesus,   
always. You may not always find him, but he will always find you.  

   “She ran and went to Simon Peter and to the other disciple whom  
Jesus loved, and told them, ‘They have taken the Lord from the tomb, 

and we don’t know where they put him.’” — John 20:2 Lpi 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 

31 Tháng Ba  -  Chọn Lựa     
    Ðời người là một chuỗi những chọn lựa và quyết định. Có những quyết định liên quan đến người khác. Có 
những chọn lựa thay đổi cả một đời người. Có lẽ quyết định nào cũng làm cho chúng ta ray rứt, dằn vặt.  
    Một chủ nông trại nọ thuê một người thanh niên đến nhặt khoai tây cho nông trại: Công việc xem ra thật 
đơn giản: chỉ cần phân loại các loại củ khoai tây và cho vào sọt. Lớn theo lớn, trung bình theo trung bình và 
nhỏ theo nhỏ... Sau một ngày làm việc, người thanh niên đến gặp ông chủ và xin nghỉ việc: gương mặt của 
anh trông hốc hác và thất sắc hẳn. Ðược hỏi lý do, anh giải thích như sau:: "Công việc của ông giao phó 
không phải là một công việc nặng nhọc, nhưng điều làm cho tôi nhức óc đó là phải chọn lựa".  
    Chọn lựa và quyết định là cả một gánh nặng đối với con người, bởi vì không ai có thể làm điều đó thay thế 
cho chúng ta cả. Chúng ta cần người khác chỉ bảo, chúng ta cần người khác góp ý, nhưng quyết định vẫn là 
phần của chúng ta.  
    Thú vật dường như không có chọn lựa vàquyết định. Tất cả đều được điều khiển bởi cái mà chúng ta gọi 
là bản năng. Con chim có trhể làm được một cái tổ vô cùng tinh vi mà không cần phải học hỏi, cũng như 
không sợ phải sai lầm. Trong khi đó thì khả năng tưởng chừng như vô song, con người vẫn cứ phải rơi vào 
lầm lẫn này đến lầm lẫn nọ. Lầm lẫn, nghi ngờ, bất an, vô định là số phận của con người. Ðiều đó làm cho 
con người day dứt, khổ đau, nhưng đồng thời cũng nói lên giá trị cao cả của con người. Chính vì những giới 
hạn bất toàn của con người, mà con người càng cảm nhận được sự trợ giúp của Thiên Chúa... Khi nhìn 
ngắm vũ trụ bao la, khi nhìn lại thân phận bé nhỏ yếu hèn của mình, tác giả Thánh Vịnh thứ 8 đã phải thốt 
lên: "Lạy Chúa, con người là chi màChúa phải bận tâm?".  
    Bé nhỏ trong vũ trụ, bất toàn và giới hạn giữa muôn tạo vật, nhưng con người không phải là một con số vô 
danh. Dưới ánh mắt yêu thương và hằng quan tâm của Thiên Chúa, mỗi một con người là một giá trị độc 
nhất vô nhị, là đối tượng của một tình yêu độc nhất. 
     Chúa Giêsu đã đến trong trần gian để nói với chúng ta điều đó: Hai con chim sẻ không đáng giá một hào, 
vậy mà không một con nào rơi xuống đất theo ý Cha cả, huống chi là con người. Thiên Chúa đã yêu thương 
con người: đó là lý do khiến chúng ta phải luôn đặt tất cả tin tưởng vào Ngài... Nhưng mò mẫm và lầm lỗi 
trong cuộc sống chỉ là những nẻo quanh co, nhưng cuối cùng rồi cũng sẽ đưa chúng ta đến thành công, bởi 
vì Thiên Chúa yêu thương chúng ta và không ngừng dẫn dắt chúng ta. Trích sách Lẽ Sống 

                                Alleluia Alleluia Alleluia!! 
                  Thay mặt Ban Thường Vụ, chúng con kính chúc:                             
  Cha Chánh Xứ Giuse Phạm Ngọc Tuấn,   
                Cha Giuse Trịnh Ngọc Danh 
                Cha Joseph Dũng Nguyễn,  
                Cha Paul Hòa Vũ,  
  Quí Thầy Phó Tế, Quí Tu Sĩ Nam Nữ,  

Quí Hội Đoàn, Ban Ngành, Quí Cụ, Quí Ân Nhân,  
các cơ sở thương mại và toàn thể Cộng Đoàn Dân Chúa   
một Lễ Phục Sinh được nhiều sức khỏe, bình an, hạnh 
phúc,  và  tràn đầy ân sủng của Chúa Kitô Phục Sinh.      

      Happy Easter! TM/BTVCĐ  -  Lyon Cao - Chủ Tịch 

Thay mặt cho Ban Thường Vụ Cộng Đoàn 
Thánh Giuse, Giáo Xứ Saint Barbara,  

chúng tôi chân thành cảm ơn: 
               - Ban Khánh Tiết 
               - Ban Hướng Dẫn Trật Tự 
               - Knights of Columbus 
               - Và tất cả các hội đoàn &  
                  quí thiện nguyện viên 
Đã hy sinh thời giờ và công sức tới giúp làm 
vườn Ghết-sê-ma-nê và đồi Canvê cho Giáo 
Xứ. Nguyện xin Chúa là Cha nhân từ Đấng thấu 
suốt mọi sự trả công, chúc lành cho Quí Vị và 
Gia Đình.                                  TM/BTVCĐ—Lyon Cao 
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D E N T I S T

Dedicated to the Oral Health of
Children, Adolescents and Adults

Call us to make an appointment!
Hablamos Español

(714) 547-2814
2227 W First St.

Santa Ana, CA 92703

www.moncadadental.com

MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081                MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 
Dcn Phero Phuc Nguyen   714-775-7733/ 714-800-9433 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475 ext 242 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475 ext 236 
Sr Lieu Nguyen, CRE Confirmation Program 714-775-9475 ext 238 
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475 ext 238 

       Steven Tran, Eucharistic Youth      714-675-5983  
Adult Education (RCIA)   

Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera—English   714-287-4070 
Lupita Calvillo—Spanish   714-839-6820  
Liên Đỗ  -Việt    714-858-3069 
Thức Vũ  -Việt    714-852-1797 

St Barbara School      www.stbarbara.com 
Chris McGuiness, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Paul Vu 
Paul Vu 
Joseph Nguyen 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Tuan Pham 
Joseph Nguyen 
Paul Vu 
Tuan Pham 
 

Ramon Cisneros    

Danh Trinh 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros 

Saturday April 06, 2024 

Sunday April 07, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  

Thứ Hai – Thứ Sáu 


